
RITOS  INICIALES  Å INTRODUCTORY  RITES 

Canto de Entrada Å Entrance Hymn Escúchanos, Señor 

Oraci·n Despu®s de la Comuni·n Å Prayer after Communion 

Canto de Comuni·n Å Communion Hymn 
 Volvamos Hoy a Nuestra Dios  

CATEDRAL  DE SAN  JUAN  EVANGELISTA  
CATHEDRAL  OF SAINT  JOHN  THE  

EVANGELIST  
Milwaukee, Wisconsin  

Se extiende la Comunidad Parroquial Catedral 
una cálida bienvenida a todos. 

The Cathedral Parish Community extends 
a warm welcome to all. 

M IÉRCOLES DE CENIZA  
ASH WEDNESDAY  

Para donar, escanee el código QR o visite www.stjohncathedral.org y seleccione "Dar en 
línea". Gracias por su apoyo a nuestros ministerios y servicios. 

To donate, scan the QR code or visit www.stjohncathedral.org and select 
òGive Onlineó. Thank you for your support of our ministries and services. 

Los textos de la Sagrada Escritura utilizados en esta obra han sido tomados de los Leccionarios I, II y III, propiedad de la Comisión 
Episcopal de Pastoral Litúrgica de la Conferencia Episcopal Mexicana, copyright © 1987, quinta edición de septiembre de 2004. 

Utilizados con permiso. Todos los derechos reservados. Debido a cuestiones de permisos de impresión, los Salmos Responsoriales que 
se incluyen aquí son los del Leccionario que se utiliza en México. Su parroquia podría usar un texto diferente. 

Religious Clip Art: © 1994, Archdiocese of Chicago: Liturgy Training Publications, art by Steve Erspamer, SM. 
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RITO  DE CONCLUSIÓN  Å CONCLUDING  RITE  

Bendici·n y Despedida Å Blessing & Dismissal 

Canto de Salida Å Concluding Hymn Perdona a Tu Pueblo  

Saludo Å Greeting 

Oraci·n Colecta Å Collect 



Hermanos: Somos embajadores de Cristo, y por nuestro medio, es como si Dios mismo 
los exhortara a ustedes. En nombre de Cristo les pedimos que se dejen reconciliar con 
Dios. Al que nunca cometi· pecado, Dios lo hizo òpecadoó por nosotros, para que, 
unidos a él, recibamos la salvación de Dios y nos volvamos justos y santos. 
 Como colaboradores que somos de Dios, los exhortamos a no echar su gracia en 
saco roto. Porque el Señor dice: 
 En el tiempo favorable te escuché y en el día de la salvación te socorrí. Pues bien, 
ahora es el tiempo favorable; ahora es el día de la salvación. 

Primera Lectura Å First Reading Joel 2:12-18 

LITURGIA  DE LA  PALABRA  Å LITURGY  OF THE  WORD  

Oraci·n Universal Å Universal Prayer 

Evangelio Å Gospel Mateo 6:1-6, 16-18 

Esto dice el Se¶or: òTodav²a es tiempo. Vu®lvanse a m² de todo coraz·n, con ayunos, 
con lágrimas y llanto; enluten su corazón y no sus vestidos. Vuélvanse al Señor Dios 
nuestro, porque es compasivo y misericordioso, lento a la cólera, rico en clemencia, y 
se conmueve ante la desgracia. Quizá se arrepienta, se compadezca de nosotros y nos 
deje una bendición, que haga posibles las ofrendas y libaciones al Señor, nuestro Dios. 
 Toquen la trompeta en Sión, promulguen un ayuno, convoquen la asamblea, 
reúnan al pueblo, santifiquen la reunión, junten a los ancianos, convoquen a los niños, 
aun a los niños de pecho. Que el recién casado deje su alcoba y su tálamo la recién 
casada. Entre el vestíbulo y el altar lloren los sacerdotes, ministros del Señor, diciendo: 
ôPerdona, Se¶or, perdona a tu pueblo. No entregues tu heredad a la burla de las 

naciones. Que no digan los paganos: àD·nde est§ el Dios de Israel?õ  ̅

 Y el Señor se llenó de celo por su tierra y tuvo piedad de su pueblo. 

En aquel tiempo, Jes¼s dijo a sus disc²pulos: òTengan cuidado de no practicar sus 
obras de piedad delante de los hombres para que los vean. De lo contrario, no tendrán 
recompensa con su Padre celestial. Por lo tanto, cuando des limosna, no lo anuncies 
con trompeta, como hacen los hipócritas en las sinagogas y por las calles, para que los 
alaben los hombres. Yo les aseguro que ya recibieron su recompensa. Tú, en cambio, 

Segunda Lectura Å Second Reading 2 Corintios 5:20ñ6:2 

Salmo Responsorial Å Responsorial Psalm 

Homil²a Å Homily 

Bendici·n y Distribuci·n de Cenizas Å  
Blessing & Distribution of Ashes  Pequé, Pequé, Dios Mio 

cuando des limosna, que no sepa tu mano izquierda lo que hace la derecha, para que 
tu limosna quede en secreto; y tu Padre, que ve lo secreto, te recompensará. 
 Cuando ustedes hagan oración, no sean como los hipócritas, a quienes les gusta 
orar de pie en las sinagogas y en las esquinas de las plazas, para que los vea la gente. 
Yo les aseguro que ya recibieron su recompensa. Tú, en cambio, cuando vayas a orar, 
entra en tu cuarto, cierra la puerta y ora ante tu Padre, que está allí, en lo secreto; y tu 
Padre, que ve lo secreto, te recompensará. 
 Cuando ustedes ayunen, no pongan cara triste, como esos hipócritas que 
descuidan la apariencia de su rostro, para que la gente note que están ayunando. Yo 
les aseguro que ya recibieron su recompensa. Tú, en cambio, cuando ayunes, 
perfúmate la cabeza y lávate la cara, para que no sepa la gente que estás ayunando, 
sino tu Padre, que est§ en lo secreto; y tu Padre, que ve lo secreto, te recompensar§õõ. 

LITURGIA  EUCARÍSTICA  Å LITURGY  OF THE  EUCHARIST  

Oraci·n Sobre Las Ofrendas Å Prayer Over the Offerings 

Plegaria Eucar²stica Å Eucharistic Prayer 

Santo Å Sanctus Misa XVIII  

Aclamaci·n del Evangelio Å Gospel Acclamation Misa Luna  

Preparaci·n del Altar y Ofrendas Å  
Preparation of the Altar & Gifts  Perdón, Señor 

Aclamaci·n Memorial Å Memorial Acclamation   

Misal Romano 

Am®n Å Amen Misal Romano 

RITO  DE LA  COMUNIÓN  Å COMMUNION  RITE 

Padre Nuestro Å The Lordõs Prayer 

Saludo de Paz Å Sign of Peace 

Cordero de Dios Å Lamb of God Misa XVIII  


